
Διατακτικό

Τα άρθρα 10, παράγραφος 1, και 12, παράγραφος 1, της πρώτης
οδηγίας 89/104/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 21ης Δεκεμβρίου
1988, για την προσέγγιση των νομοθεσιών των κρατών μελών
περί σημάτων, έχουν την έννοια ότι ο δικαιούχος του σήματος που
θέτει το σήμα αυτό επί αντικειμένων που προσφέρει δωρεάν στους
αγοραστές των προϊόντων του δεν κάνει ουσιαστική χρήση του
σήματος αυτού για την κλάση στην οποία εμπίπτουν τα αντικείμενα
αυτά.

(1) ΕΕ C 22 της 26.1.2008.

Απόφαση του Δικαστηρίου (δεύτερο τμήμα) της
15ης Ιανουαρίου 2009 [αίτηση του Naczelny Sąd
Administracyjny (Πολωνία) για την έκδοση προδικαστικής
αποφάσεως] — K-1 sp. z o.o. κατά Dyrektor Izby Skarbowej

w Bydgoszczy

(Υπόθεση C-502/07) (1)

(ΦΠΑ — Παρατυπίες στη δήλωση του φορολογουμένου —
Πρόσθετος φόρος)

(2009/C 55/05)

Γλώσσα διαδικασίας: η πολωνική

Αιτούν δικαστήριο

Naczelny Sąd Administracyjny

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

K-1 sp. z o.o.

κατά

Dyrektor Izby Skarbowej w Bydgoszczy

Αντικείμενο

Αίτηση εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως — Naczelny Sąd
Administracyjny (Πολωνία) — Ερμηνεία του άρθρου 2, πρώτο και
δεύτερο εδάφιο, της πρώτης οδηγίας 67/227/ΕΟΚ του Συμβουλίου,
της 11ης Απριλίου 1967, περί της εναρμονίσεως των νομοθεσιών
των κρατών μελών, των σχετικών με τους φόρους κύκλου εργασιών
(ΕΕ ειδ. έκδ. 09/001, σ. 3), καθώς και του άρθρου 2, του
άρθρου 10, παράγραφος 1, στοιχείο α', του άρθρου 10, παρά-
γραφος 2, του άρθρου 27, παράγραφος 1, και του άρθρου 33, της
έκτης οδηγίας 77/388/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 17ης Μαΐου
1977, περί εναρμονίσεως των νομοθεσιών των κρατών μελών, των
σχετικών με τους φόρους κύκλου εργασιών — Κοινό σύστημα
φόρου προστιθεμένης αξίας: ομοιόμορφη φορολογική βάση (ΕΕ ειδ.
έκδ. 09/001, σ. 49) — Εθνική κανονιστική ρύθμιση προβλέπουσα
την επιβολή πρόσθετης φορολογικής επιβαρύνσεως σε περίπτωση
διαπιστώσεως παρατυπιών στη δήλωση του υποκειμένου στον ΦΠΑ

Διατακτικό

1) Το κοινό σύστημα φόρου προστιθεμένης αξίας, όπως καθορί-
ζεται στο άρθρο 2, πρώτο και δεύτερο εδάφιο, της πρώτης

οδηγίας 67/227/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 11ης Απριλίου
1967, περί της εναρμονίσεως των νομοθεσιών των κρατών
μελών, των σχετικών με τους φόρους κύκλου εργασιών, καθώς
και στα άρθρα 2 και 10, παράγραφοι 1, στοιχείο α', και 2, της
έκτης οδηγίας 77/388/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 17ης Μαΐου
1977, περί εναρμονίσεως των νομοθεσιών των κρατών μελών,
των σχετικών με τους φόρους κύκλου εργασιών — Κοινό
σύστημα φόρου προστιθεμένης αξίας: ομοιόμορφη φορολογική
βάση, όπως τροποποιήθηκε με την οδηγία 2004/66/ΕΚ του
Συμβουλίου, της 26ης Απριλίου 2004, δεν απαγορεύει σε
κράτος μέλος να προβλέπει με τη νομοθεσία του διοικητική
κύρωση δυναμένη να επιβληθεί στους υποκειμένους στον φόρο
προστιθεμένης αξίας, όπως είναι η «πρόσθετη φορολογική
επιβάρυνση» που προβλέπει το άρθρο 109, παράγραφοι 5 και
6, του νόμου περί του φόρου επί των αγαθών και των υπηρε-
σιών (ustawa o podatku od towarów i usług), της 11ης Μαρτίου
2004.

2) Διατάξεις όπως αυτές του άρθρου 109, παράγραφοι 5 και 6,
του νόμου περί του φόρου επί των αγαθών και των υπηρεσιών,
της 11ης Μαρτίου 2004, δεν αποτελούν «ειδικά κατά παρέκ-
κλιση μέτρα» αποσκοπούντα στην αποφυγή φοροδιαφυγής ή
φοροαποφυγής, κατά την έννοια του άρθρου 27, παρά-
γραφος 1, της έκτης οδηγίας 77/388, όπως έχει τροποποιηθεί.

3) Το άρθρο 33 της έκτης οδηγίας 77/388, όπως έχει τροπο-
ποιηθεί, δεν απαγορεύει τη διατήρηση διατάξεων όπως αυτές
του άρθρου 109, παράγραφοι 5 και 6, του νόμου περί του
φόρου επί των αγαθών και των υπηρεσιών, της 11ης Μαρτίου
2004.

(1) ΕΕ C 22 της 26.1.2008.

Απόφαση του Δικαστηρίου (έβδομο τμήμα) της
15ης Ιανουαρίου 2009 — Επιτροπή των Ευρωπαϊκών

Κοινοτήτων κατά Ιταλικής Δημοκρατίας

(Υπόθεση C-539/07) (1)

(Παράβαση κράτους μέλους — Οδηγία 2002/22/ΕΚ —
Άρθρο 26, παράγραφος 3 — Ενιαίος ευρωπαϊκός αριθμός
κλήσης έκτακτης ανάγκης — Πληροφορίες για τον εντο-
πισμό του καλούντος — Θέση των πληροφοριών στη
διάθεση των αρχών που είναι αρμόδιες για την αντιμετώ-
πιση καταστάσεων έκτακτης ανάγκης — Παράλειψη εμπρό-

θεσμης μεταφοράς στην εσωτερική έννομη τάξη)

(2009/C 55/06)

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρό-
σωποι: E. Montaguti και A. Nijenhuis)

Καθής: Ιταλική Δημοκρατία (εκπρόσωποι: I. M. Braguglia και S.
Fiorentino, avvocato dello Stato)
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Αντικείμενο

Παράβαση κράτους μέλους — Μη εμπρόθεσμη θέσπιση των
αναγκαίων διατάξεων για τη συμμόρφωση προς το άρθρο 26, παρά-
γραφος 3, της οδηγίας 2002/22/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συμβουλίου, της 7ης Μαρτίου 2002, για την καθολική
υπηρεσία και τα δικαιώματα των χρηστών όσον αφορά δίκτυα και
υπηρεσίες ηλεκτρονικών επικοινωνιών (οδηγία καθολικής υπηρεσίας)
(ΕΕ L 108, σ. 51)

Διατακτικό

Το Δικαστήριο αποφασίζει:

1) Η Ιταλική Δημοκρατία, μη θέτοντας, στο μέτρο του τεχνικώς
εφικτού και σχετικά με τις κλήσεις στον ευρωπαϊκό αριθμό
έκτακτης ανάγκης «112», στη διάθεση των αρχών που αντιμε-
τωπίζουν καταστάσεις έκτακτης ανάγκης τις πληροφορίες για
τον εντοπισμό του καλούντος, παρέβη τις υποχρεώσεις που
υπέχει από το άρθρο 26, παράγραφος 3, της οδηγίας
2002/22/EK του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου-
λίου, της 7ης Μαρτίου 2002, για την καθολική υπηρεσία και
τα δικαιώματα των χρηστών όσον αφορά δίκτυα και υπηρεσίες
ηλεκτρονικών επικοινωνιών (οδηγία καθολικής υπηρεσίας).

2) Καταδικάζει την Ιταλική Δημοκρατία στα δικαστικά έξοδα.

(1) ΕΕ C 37 της 9.2.2008.

Απόφαση του Δικαστηρίου (έκτο τμήμα) της 15ης Ιανουαρίου
2009 — Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά

Ελληνικής Δημοκρατίας

(Υπόθεση C-259/08) (1)

(Παράβαση κράτους μέλους — Οδηγία 79/409/ΕΟΚ —
Διατήρηση των αγρίων πτηνών — Διαφύλαξη και διατή-
ρηση των οικοτόπων — Χαρακτηρισμός των ζωνών ειδικής
προστασίας — Απαγόρευση θήρας και συλλήψεως — Μη

ορθή μεταφορά στο εσωτερικό δίκαιο)

(2009/C 55/07)

Γλώσσα διαδικασίας: η ελληνική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρό-
σωποι: M. Πατακιά και D. Recchia)

Καθής: Ελληνική Δημοκρατία (εκπρόσωπος: E. Σκανδάλου)

Αντικείμενο

Παράβαση κράτους μέλους — Παράλειψη μεταφοράς στο εσωτε-
ρικό δίκαιο του άρθρου 3, παράγραφος 1, της οδηγίας
79/409/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 2ας Απριλίου 1979, περί της
διατηρήσεως των άγριων πτηνών (ΕΕ ειδ. έκδ. 15/001, σ. 202) —
Πλημμελής μεταφορά στο εσωτερικό δίκαιο των άρθρων 3, παρά-
γραφος 2, 4, παράγραφος 1, 5 και 8, παράγραφος 1, της εν λόγω
οδηγίας

Διατακτικό

Το Δικαστήριο αποφασίζει:

1) Η Ελληνική Δημοκρατία, μη θεσπίζοντας όλα τα αναγκαία
μέτρα για να ενσωματώσει πλήρως ή/και ορθώς στο ελληνικό
δίκαιο τις υποχρεώσεις που απορρέουν από τα άρθρα 3, παρά-
γραφοι 1 και 2, 4, παράγραφος 1, 5 και 8, παράγραφος 1, της
οδηγίας 79/409/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 2ας Απριλίου
1979, περί της διατηρήσεως των άγριων πτηνών, παρέβη τις
υποχρεώσεις που υπέχει από τις διατάξεις αυτές.

2) Καταδικάζει την Ελληνική Δημοκρατία στα δικαστικά έξοδα.

(1) ΕΕ C 209 της 15.8.2008.

Αναίρεση που άσκησε στις 24 Σεπτεμβρίου 2008 η Calebus,
SA κατά της διατάξεως που εξέδωσε το Πρωτοδικείο (πρώτο
τμήμα) στις 14 Ιουλίου 2008 στην υπόθεση T-366/06,
Calebus, SA κατά Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων,

υποστηριζομένης από το Βασίλειο της Ισπανίας

(Υπόθεση C-421/08 P)

(2009/C 55/08)

Γλώσσα διαδικασίας: η ισπανική

Διάδικοι

Αναιρεσείουσα: Calebus, SA (εκπρόσωπος: R. Bocanegra,
abogado)

Αντίδικοι κατ' αναίρεση: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και
Βασίλειο της Ισπανίας

Αιτήματα της αναιρεσείουσας

Η αναιρεσείουσα ζητεί από το Δικαστήριο:

να εξετάσει την αίτηση αναιρέσεως κατά της διατάξεως του Πρωτο-
δικείου της 14ης Ιουλίου 2008, με την οποία κρίθηκε απαράδεκτη
η προσφυγή που άσκησε η Calebus S.A. στην υπόθεση Τ-366/06,
να την κρίνει παραδεκτή και, μετά τη τήρηση της νόμιμης διαδι-
κασίας, να εκδώσει απόφαση που να κρίνει βάσιμη την αίτηση αναι-
ρέσεως, να αναιρεί την αναιρεσιβαλλόμενη διάταξη, να κρίνει παρα-
δεκτή την προσφυγή και να κάνει δεκτά τα αιτήματά της.

Λόγοι αναιρέσεως και κύρια επιχειρήματα

Η αίτηση αναιρέσεως βάλλει κατά της διατάξεως του Πρωτοδικείου
της 14ης Ιουλίου 2008, με την οποία κρίθηκε απαράδεκτη η
προσφυγή που άσκησε η Calebus S.A. στην υπόθεση Τ-366/06
κατά της αποφάσεως 2006/613/ΕΚ, της 19ης Ιουλίου 2006,
σχετικά με την έγκριση του καταλόγου των τόπων κοινοτικής
σημασίας για τη μεσογειακή βιογεωγραφική περιοχή (1), καθόσον
περιλαμβάνει την ιδιοκτησία «Las Cuerdas» στον τόπο κοινοτικής
σημασίας «ES61110006 Ramblas de Gergal, Tabernas y Sur de
Sierra Alhamilla» του εν λόγω καταλόγου.
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